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Аннотация. В статье показано, какое важное значение в процессе 
изучения русского языка имеет целенаправленная работа преподавателей 
по обучению иностранных студентов навыкам монологической речи. В 
центре внимания находится система заданий, которая предусматривает 
формирование умений, необходимых для понимания иноязычного текста, 
способности дать прочитанному практическую оценку и обосновать ее, 
определить свое отношение к полученной информации. Основная цель 
предложенных заданий – развитие у иностранных студентов навыков 
монологической речи, их фонетического и интонационного слуха, навыков 
узнавания и дифференциации языковых единиц различных уровней. 

Ключевые слова: говорение, обучение, система заданий, навыки, 
информация, языковые единицы. 
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Abstract. The article shows how important in the process of learning 
Russian language is the purposeful work of teachers to teach foreign students the 
skills of monologic speech. In the center of attention is the system of tasks, 
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which provides for the formation of skills necessary for understanding a foreign-
language text, the ability to give a practical assessment and justify it, to 
determine their attitude to the information received. The main goal of the 
proposed tasks is to develop foreign students' monological speech skills, their 
phonetic and intonational hearing, skills of recognizing and differentiating 
language units of various levels. 
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В процессе обучения иностранных студентов русскому языку особое 
место занимает такой вид речевой деятельности, как говорение, потому что 
его конечным речевым продуктом становится монологическое выска-
зывание, обладающее определенными лингвистическими и психоло-
гическими характеристиками [1]. Говорение – сложный и многогранный 
процесс, позволяющий организовать устное вербальное общение, 
осуществляемое средствами языка, устанавливающее контакт и взаимо- 
понимание между коммуникантами и оказывающее воздействие на 
собеседника в соответствии с коммуникативными намерениями гово-
рящего [2]. Этот вид речевой деятельности выполняет множество 
функций:  коммуникативную, связанную с общением и обменом информа-
цией; стимулирующую, направленную на повышение познавательной 
активности студентов в процессе их речевой деятельности и 
обеспечивающую управление процессом обучения; информационную, 
ориентированную на знакомство обучающихся с новым языковым, 
речевым и страноведческим материалом и т.д.  

Однако говорение сопряжено с преодолением множества проблем, к 
которым относятся сложности, связанные с недостаточным знанием и 
трудностью грамматики изучаемого языка, отсутствием практики 
языкового общения с носителями языка, навыками развития спонтанной 
речи, а также восприятием речи на слух, условиями коммуникации, 
лингвистическими особенностями звучащей речи, объективной непонят-
ностью перекодирования звуковых сигналов в смысловую запись. 

 В связи с этим цель обучения говорению заключается в развитии у 
студентов способности выстраивать монологическую речь в соответствии 
с реальными потребностями и интересами, так как она является конечным 
продуктом этого вида деятельности, и осуществлять устное общение в 
различных ситуациях в рамках как учебной, так и профессиональной 
сферы.  

Эффективность обучения во многом зависит от единой системы 
заданий. На занятиях по русскому языку как иностранному преподава-
телями для развития у иностранных студентов способности выстраивать 
монологическую речь предлагаются упражнения разного типа. Это задания 
на наблюдение, тренировочные упражнения, различающиеся по степени 
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активности, коммуникативные упражнения, развивающие навыки 
употребления структур в устной речи, контрольные упражнения, 
необходимые для повторного усвоения материала студентами.  

Данная система заданий дает возможность студентам усвоить 
языковые средства для построения монологического высказывания или 
ведения беседы на определенную тему, представленную, например, в 
неадаптированных текстах из учебников по основным профильным 
дисциплинам. Неадаптированные тексты из учебников сопровождаются 
предтекстовыми упражнениями, развивающими оперативную и долго-
временную память. Их целью является снятие языковых трудностей перед 
восприятием информации на слух [3].  Рассмотрим более подробно виды 
предтекстовых заданий и цель их использования. 

Как показывает опыт, незнакомое слово, словосочетание, предло-
жение вызывают у студентов так называемый психологический барьер. 
Все внимание сосредоточивается на нем, и, пытаясь понять значение, 
учащиеся упускают следующие отрезки речевого сообщения, теряют нить 
повествования и перестают понимать дальнейшее содержание текста. В 
связи с этим преподаватели рекомендуют задания следующего типа: 

1. Прочитайте текст и обратите внимание на выделенные конструк-
ции. Например: Опыт служит основным методом исследования в физике. 
Опыт представляет собой наблюдение исследуемого явления в точно 
контролируемых условиях. Для объяснения используется гипотеза. Под 
гипотезой понимается научное предположение, которое выдвигается для 
объяснения какого-либо факта или явления и требует проверки и 
доказательства. 

Тексты на наблюдение включают в себя конструкции и лексику, 
активизируемую в данной части урока, или содержат ситуации, которые 
позволяют проговорить нужные слова и конструкции. 

2. Прослушайте и повторите словосочетания: своеобразный цвет, 
покрыт слоем окиси железа и т.д. Качество выполнения этих упражнений 
характеризуется степенью точности в следовании образцу. 

3. Прослушайте первую фразу и повторите ее. Прослушайте вторую 
фразу и повторите ее сначала отдельно, потом вместе с первой. 
Прослушайте третью фразу и повторите вместе с первой и второй. Эти 
упражнения формируют быстроту реакции и автоматизируют навыки 
использования грамматических форм, в частности глаголов: является, 
называть, содержать, различать и т.д. 

4. Закончите следующие фразы: Все металлы … К цветным  метал-
лам ... В группу черных металлов ... 

При выполнении упражнения студенты обращаются к изучаемым 
словам и структурам.  
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5. Ответьте на вопросы, используя в ответах слова и словосочетания, 
данные в скобках.  

Вопросно-ответные упражнения готовят к активному говорению. 
Эти упражнения многократно повторяются. В результате учащиеся 
уясняют структуру и содержание языкового материала; запоминают 
изучаемые единицы речи.  

6. Передайте содержание следующих предложений, используя  
конструкции: что каково, что какое, что является каким. 

7. Замените предложения близкими по значению, используя 
известные вам конструкции. 

8. Дополните предложения, используя изученные слова и слово-
сочетания. 

9.  Обратите внимание на структуру текста. Из каких частей он 
состоит? Что определяет их взаимосвязь и целостность текста? 

10.  Прочитайте текст.  
Предлагается текст, который читается с паузами. Рекомендуемые 

тренировочные задания должны подвести студентов к беседе на опре-
деленную тему. 

Послетекстовые упражнения обучают студентов перерабатывать 
информацию, формируют умение вычленять ее из речевого потока и 
осмысливать логический план речевых высказываний. Понимание речевых 
высказываний проверяется на уровне воспроизведения услышанной 
информации, в котором большую роль играет кратковременная и 
оперативная память. Послетекстовые упражнения позволяют препода-
вателю определить, насколько сформирован навык использования усваи-
ваемого языкового явления.  

На занятиях, как правило, используются следующие типы упраж-
нений: 

1. Ответьте на вопросы, используя данную информацию. 
2. Закончите предложения, исходя из прослушанного текста. 
3. Разделите сообщение на части. 
4. Озаглавьте сообщение. 
5. Составьте план. 
6. Запишите опорные слова. 
7. Выделите основную информацию и второстепенную. 
8. Прослушайте и законспектируйте текст. Восстановите по конс-

пекту его содержание.  
9. Используя план, перескажите текст по специальности.  
10. Прочитайте ответы на вопросы и создайте по ним моноло-

гическое высказывание. 
11. Воспроизведите полученную информацию, представленную в 

тексте (студентам можно предложить различные способы изложения: 
повествование, описание, рассуждение).  
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12. Примите участие в диалоге-расспросе по указанному препо-
давателем отрывку прочитанного текста. 

13. Составьте текст на заданную тему и произнесите его перед 
аудиторией. 

Такого рода упражнения развивают механизмы построения моно-
логической речи, способствуют выработке у студентов навыков узнавания 
и дифференциации языковых единиц различных уровней, т.е. формируют 
фонетические, лексические и грамматические навыки. 
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